
Reise nach Spanien im Winter von 1878 auf 1879. 303

neue gleichzeitige Hs. Auf die Vorrede an Ado und den 
Text: ‘Anni a conditione . . . adprobatur’ folgt: Explicit 
prima aedicio Claudii de sex aetatibus, und dann mit der 
Subscription ‘Discursus finit’ ein eine Seite langer Diseurs 
des Victorinus über den Recursus paschalis. Danach: ‘Clau­
dius iterum Adoni presbitero sermonem dirigit in Christo. 
Qui igitur ... a nuptiis. Item Supputatio annorum ędita a 
beato luliano Toletanę sedis episcopo. Prima aetas. Remissis 
quinque . . . residuus vero numerus a nativitate Christi et dein­
ceps in promptu est studioso lectori’. Das Excerpt aus Isidor 
umfasst nur 2 Seiten: Primo enim die Deus ... a nativitate 
vero domini nostri lesu Christi secundum carnem usque ad 
annum quadragesimum regni gloriosissimi Karoli, filii piissimi 
imperatoris Hludovvici, supputantur anni DCCCLIIII. A quibus 
annis usque ad presentem annum, in quo nostra devenit aetas 
videlicet quo felix Adalax comitissa dormivit in pace, colli­
guntur anni CLXXII. Qui in summa collecti a nativitate 
Christi millesimum vicesimum sextum presentem annum effi­
ciunt, in quo iste libellus conscriptus est a quodam fragili 
monacho Arnulfo nomine. Residuum sextę aetatis tempus 
Deo soli cognitum est.

E e 103. membr. qu. saec. XIII. Beginnt mit Turpin. 
Sodann die Gesta Alexandri magni imperatoris und die Ystoria 
breviata Alexandri. Ferner: Historia Appollonii Tirii, Hiero­
nymusbriefe, Vita Amici et Amelii und andre Heiligenleben 
in etwas späterer Schrift. Dahinter angebunden in Schrift 
saec. XII. bis XIII. die Gesta Francorum et aliorum Hieroso­
limitanorum. Cum iam appropinquasset . . . dicat omnis spi­
ritus amen. Ist also Tudebod. Daran schliesst sich eine de­
scriptio an: Si quis ab occidentalibus partibus lerusalem adire 
voluerit . . . filium voluit. Schliesslich saec. XIII. eine Botanik 
mit medicinischen Erläuterungen.

F 21. chart. fol. saec. XV. Se compró con otros al excmo 
Señor conde de Miranda. Auf fol. 1; Ex bibliotheca Roderici 
de Valencia Maldonado anno 1578. Spanische Geschichte; 
beginnt mit Julius Caesar, reicht bis Alfons V. von Castilien.

F 38. chart. fol. saec. XVII. Vgl. Knust; ist genaue Ab­
schrift des Codex Toletanus 27. 26. des Perez, auch wohl von 
demselben Schreiber geschrieben, nur fehlen in dem Madrider 
Exemplar einige Randbemerkungen von der Hand des Perez. 
Vgl. später unter Toledo.

F 58. chart. fol. saec. XVII. ist aus der Bibliothek Phi­
lipps V. (vgl. über den Inhalt Knust). Es ist Abschrift des 
nach den Notizen von Ambrosio de Morales (vgl. Viage p. 96) 
in der Esp. sagr. 38, 366ff. beschriebenen Ovetensis, der dort 
Códice Ovetense de Don Pelayo genannt wird, in unserer Ab­
schrift heisst er einfach vetustissimus Ovetensis. Das Original 
gehörte zur Bibliothek des Königs Alfons VI. von Castilien und 


